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PADOMES DIREKTĪVA 92/115/EEK
(1992. gada 17. decembris),

ar ko pirmo reizi groza Direktīvu 88/344/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz
ekstrakcijas šķīdinātājiem, kurus izmanto pārtikas produktu un pārtikas sastāvdaļu ražošanā

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
un jo īpaši tā 100.a pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu (1),

sadarbībā ar Eiropas Parlamentu (2),

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzi-
numu (3),

tā kā Direktīvas 88/344/EEK (4) 2. panta 5. punkts paredz, ka
divu gadu laikā kopš minētās direktīvas pieņemšanas Komisija,
apspriedusies ar Pārtikas zinātnisko komiteju, atkārtoti pārbau-
da noteikumus, kas attiecas uz šķīdinātājiem pielikumā un
metil-2propanolu, un ierosina jebkādus vajadzīgos grozījumus;

tā kā saskaņā ar šo grozījumu Padomei būtu jānolemj, vai
pielikuma III daļā minēto ekstrakcijas šķīdinātāju nogulsnes
vajadzētu drīzāk attiecināt uz garšvielām, nevis uz pārtikas
produktiem;

tā kā trīs dienas pēc Direktīvas 88/344/EEK pieņemšanas
Komisijai vajadzētu iesniegt Padomei jebkuru atbilstīgu priekšli-
kumu attiecībā uz dažiem 2. panta 6. punktā minētajiem
šķīdinātājiem, ko līdz šim reglamentējuši tikai valsts tiesību
akti;

tā kā Pārtikas zinātniskā komiteja 1990. un 1991. gadā atkār-
toti novērtēja visus minētajā direktīvā norādītos ekstrakcijas
šķīdinātājus ar mērķi aizstāt pagaidu pieļaujamās dienas dozas
(ADIs), kas ieviestas 1981. gadā, ar pastāvīgiem novērtējumiem;
tā kā tas ne vienmēr bijis iespējams, jo, neraugoties uz piepra-
sījumu, nav nodrošināta pienācīga informācija; tā kā, pamato-
joties uz saņemto informāciju, Pārtikas zinātniskā komiteja
nolēma atkarībā no attiecīgās vielas vai nu apstiprināt savu
piekrišanu, vai saglabāt pagaidu stāvokli, vai atsaukt savu
iepriekšējo pagaidu apstiprinājumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvu 88/344/EEK ar šo groza šādi.

1. Direktīvas 1. pantā:

a) tā 1. punktam pievieno šādu daļu:

“Šo direktīvu piemēro, neierobežojot noteikumus, kas
pieņemti saskaņā ar sīkāk precizētām Kopienas nor-
mām.”;

b) tā 2. punktu svītro.

2. Direktīvas 2. pantā svītro 5. un 6. punktu.

3. Pielikumu groza šādi:

a) tā I daļā:

— vārdam “acetons” pievieno šādu zemteksta piezīmi:

“(2)Acetona izmantošana olīvu spiedpalieku eļļas rafi-
nēšanā ir aizliegta.”;

b) tā II daļā:

— šķīdinātājus metanolu un 2propanolu pievieno visos
gadījumos, kad maksimālais nogulšņu saturs ir
10 mg/kg,

— zemteksta 1. piezīmi papildina ar šādu teikumu:
“Heksāna un etilmetilketona vienlaicīga lietošana ir
aizliegta.”,

— zemteksta 2. piezīmi svītro. Trešajā slejā 10 mg/kg
dihlormetāna attiecībā uz grauzdētu kafiju aizstāj ar
“2mg/kg”,

— vārdam “etilmetilketons” pievieno šādu zemteksta 2.
piezīmi:

“(2)n-heksānam šajā šķīdinātājā nevajadzētu pārsniegt
50mg/kg. Šo šķīdinātāju nedrīkst lietot kopā ar
heksānu.”;
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c) tā III daļā:

— cikloheksānu, izobutānu un zemteksta piezīmi svītro,

— 0,1 mg/kg attiecībā uz dihlormetānu aizstāj ar
0,02 mg/kg,

— 1propanolu pievieno ar maksimālo nogulšņu daudzu-
mu 1 mg/kg,

— nākamajā lappusē pievieno šādu zemteksta piezīmi
vārdiem “heksāns” un “etilmetilketons”:

“(1)Šo divu šķīdinātāju apvienota lietošana ir aizlieg-
ta.”

2. pants

1. Dalībvalstis groza savus normatīvos un administratīvos
aktus tā, lai:

— atļautu tirdzniecību ar produktiem, kas atbilst šai direktīvai,
vēlākais, 1993. gada 1. jūlijā,

— aizliegtu tirdzniecību ar produktiem, kas neatbilst šai direk-
tīvai, no 1994. gada 1. janvāra.

Tās nekavējoties informē par to Komisiju.

2. Kad dalībvalstis paredz 1. punktā minētos pasākumus,
tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno
to oficiālajai publikācijai. Dalībvalstis nosaka metodes, kā iz-
darīt šādas atsauces.

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1992. gada 17. decembrī

Padomes vārdā -

priekšsēdētājs
R. NEEDHAM


